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See the notice on TED website

636748-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Vergabe von 
Planungleistungen für den Hochwasserschutz Ruthe
OJ S 179/2026 16/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landkreis Hildesheim
Correo electrónico: vergabestelle@landkreishildesheim.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Vergabe von Planungleistungen für den Hochwasserschutz Ruthe
Descripción: Hochwasserschutz Ruthe; Objektplanungen Ingenieurbauwerke LPH 5 - 9 mit 
Teilwiederholung LPH 3 - 4, Verkehrsanlagen LPH 1 - 9, Freianlagen LPH 1 - 3, 5 - 9 und 
Besondere Leistungen
Identificador del procedimiento: 70996505-b689-4c2b-8722-6731f1cdda05
Identificador interno: 2026-175
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Marie-Wagenknecht-Straße 3  
Localidad: Hildesheim
Código postal: 31134
Subdivisión del país (NUTS): Hildesheim (DE925)
País: Alemania
Información complementaria: Ruthe (nordwestlich Hildesheim)

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YHADYR9KULSP# Weitere 
Informationen siehe Aufforderung zur Abgabe eines Angebots. Geplanter Termin für die 
Präsentation des Angebots 02./03.02.2027 
___________________________________________ Anfragen zum Verfahren nur über die 
genannte Vergabeplattform bis zum 12.10.2026. Wichtiger Hinweis: Der Teilnahmeantrag ist 
ausschließlich über die entsprechende Funktion der Vergabeplattform einzureichen. Hierzu ist 
ausreichend Zeit einzuplanen. Bitte senden Sie Ihren Teilnahmeantrag keinesfalls schriftlich, 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/636748-2026
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per E-Mail oder über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform. Sollten Probleme 
beim Hochladen des Teilnahmeantrages auftreten, wenden Sie sich bitte umgehend an den 
Betreiber der Vergabeplattform, protokollieren Sie dies und informieren Sie zusätzlich die 
Vergabestelle
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Ausschluss, wenn 
Unternehmen rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 
des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach: § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Ausschluss, wenn Unternehmen 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen, § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche).
Fraude: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen 
eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach: § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Corrupción: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), § 108e des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) oder § 108f des 
Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung), §§ 333 und 334 des 
Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a 
des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Ausschluss, wenn Unternehmen 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: den 
§§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
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Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren aus, wenn 1 das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder 2 die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Öffentliche 
Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1 das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2 die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Ausschluss, wenn 
das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Ausschluss nach § 124 GWB, 
wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Ausschluss nach § 124 GWB, 
wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Insolvencia: Ausschluss nach § 124 GWB, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Das Unternehmen befindet sich in 
Liquidation. Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Ausschluss nach § 124 GWB, wenn das 
Unternehmen seine Tätigkeit eingestellt hat.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Ausschluss, wenn das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Falta profesional grave: Es wurde nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, die die 
Zuverlässigkeit als Bewerber/Bieter in Frage stellt. Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 
GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Der 
Öffentliche Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte, dass das Unternehmen 
Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Ausschluss nach § 124 GWB, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des 
Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den 
öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Ausschluss nach § 124 GWB, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das 
Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese 
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Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt 
werden kann.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Ausschluss nach § 124 GWB, wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der 
Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Der Öffentliche 
Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte, dass das Unternehmen 
Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. 
Ausschlussgrund gem. § 124 GWB Abs.12 Nr. 8, 9

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Vergabe von Planungleistungen für den Hochwasserschutz Ruthe
Descripción: Die Ortslage Ruthe, Stadt Sarstedt, liegt ca. 13 km nordwestlich der Stadt 
Hildesheim zwischen der Leine und der Innerste. Der Ort liegt auf etwa 62 m NHN. Die 
Ortslage selbst befindet sich direkt ober-halb der Mündung des Flusses Innerste in die Leine, 
Gewässer I. Ordnung. Die topografischen Verhältnisse um die Ortschaft Ruthe weisen ein 
Gefälle in südlicher Richtung auf. Durch die topografische Lage ist Ruthe durch 
Flussablagerungen geprägt und Teile der Aue- und Niederterrassen. Die Ortschaft Ruthe liegt 
am Zusammenfluss von Leine und Innerste. Der Hochwasserabfluss der Innerste beträgt bei 
einem HQ (100) rd. 278 m3/s. Der Abfluss der Leine beträgt bei einem HQ (100) etwa 760 m 
/s. Die Überschwemmungsgebietsberechnungen zeigen, dass fast der gesamte alte Ortskern 
von Ruthe bei einem HQ (100) über-schwemmt wird. Lediglich der Bereich um die Kirche, den 
Spielplatz und die westliche Bebauung am Ortsrand sind nicht vom Hochwasser betroffen. Für 
den Schutz von Ruthe sind verschiedene Hochwasserschutzsysteme geplant. In Bereichen 
von Straßen, Durchfahrten, Einfahrten und Grundstückstoren sollen mobile 
Hochwasserschutzsysteme errichtet werden. Dort, wo ausreichend Platz zur Verfügung steht, 
werden Hochwasserschutzdämme errichtet und in beengten Bereichen sind 
Hochwasserschutzwände geplant. Die Höhe der Hochwasserschutzeinrichtungen basiert auf 
den Ergebnissen der Wasserspiegellagenberechnung (HQ 100) der Leine und der Innersten. 
Die Freibordhöhe ist mit 0,5 m festgelegt worden. Die Annahmen zur Dimensionierung und 
Geometrie der Hochwasserschutzeinrichtungen wurden unter Berücksichtigung der 
Anforderungen nach DIN 19712 (Hochwasserschutzanlagen an Fließgewässern) getroffen. 
Der hydraulische Nachweis der Planung zum Hochwasserschutz Ruthe hat ergeben, dass die 
geplante Hochwasserschutzmaßnahme zu einem geringfügigen Anstieg der 
Hochwasserspiegellage HQ (100) im Unterstrom von Ruthe führt. Dieser 
Wasserspiegelanstieg kann durch die Absenkung eines Abschnittes der K 514 nördlich von 
Ruthe minimiert werden. Für den optimierten Plan-Zustand ergeben sich für die K 514 eine 
Absenkungslänge von 200 m und ein Absenkungsbetrag von 0,2 m. Nähere Informationen 
sind aus der Information zum Leistungsgegenstand zu entnehmen
Identificador interno: 2026-175

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
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Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Marie-Wagenknecht-Straße 3  
Localidad: Hildesheim
Código postal: 31134
Subdivisión del país (NUTS): Hildesheim (DE925)
País: Alemania
Información complementaria: Ruthe (nordwestlich Hildesheim)

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 03/05/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2034

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: A) Erläuterungen zum Ausführungszeitraum: Der 
Vertragszeitraum beginnt spätestens am 03.05.2027 und endet voraussichtlich 2034 (LPH 9). 
Der Auftraggeber überträgt dem Auftragnehmer zunächst nur die LPH 1 bis 4 der 
Objektplanung Verkehrsanlagen, Freianlagen und die Teilwiederholungsplanung der 
Hochwasserschutzeinrichtungen. ___________________________________________ B) 
Informationen zur Auswahl der Bewerber: Die Auswahl der Bewerber, die zur 
Angebotsabgabe aufgefordert werden, erfolgt in einem vierstufigen Verfahren: 1. Zunächst 
wird geprüft, ob die Bewerbungen form- und fristgerecht eingereicht wurden. 2. Anschließend 
wird beurteilt, ob die Bewerber nach den vorgelegten Angaben und Unterlagen grundsätzlich 
geeignet sind, die in Rede stehenden Leistungen ordnungsgemäß zu erbringen, d. h. die 
geforderten Mindestanforderungen erfüllen. Fehlen vereinzelt Unterlagen, kann der 
Auftraggeber unter Fristsetzung diese Unterlagen nachfordern, sobald ein Ausschluss nicht 
gesetzlich vorgesehen ist. Ein Anspruch der Bewerber auf Nachforderung durch den 
Auftraggeber besteht jedoch grundsätzlich nicht. Wenn innerhalb der vom Auftraggeber 
gesetzten Frist die nachgeforderten Erklärungen und Nachweise nicht vorgelegt und nicht 
aufgeklärt werden, erfolgt der Ausschluss vom weiteren Verfahren. Sollten mindestens fünf 
vollständige Teilnahmeanträge vorliegen, werden keine Unterlagen nachgefordert und 
unvollständige Teilnahmeanträge vom weiteren Verlauf ausgeschlossen. 3. Anhand der zur 
Prüfung der Eignung des Bewerbers vorgelegten Erklärungen/Unterlagen der als 
grundsätzlich geeignet eingestuften Bewerber wird beurteilt, welche Bewerber besonders 
geeignet erscheinen und daher im weiteren Verfahren beteiligt werden sollen. Sollten mehr als 
drei geeignete Bewerber einen Teilnahmeantrag fristgemäß und vollständig einreichen und die 
Mindestanforderungen erfüllen, behält sich der Auftraggeber das Recht vor, den 
Bewerberkreis zu beschränken. Es gibt eine Höchstzahl von Bewerbern, die für die zweite 
Phase des Verfahrens eingeladen werden. Geplante Mindestanzahl: 3 / Höchstanzahl: 5 Bei 
der Auswertung der Teilnahmeanträge werden die einzelnen Kriterien wie folgt gewichtet: 
Berufliche Leistungsfähigkeit: - Bewerber 100 % Die Vorgehensweise bei der Bewertung kann 
der Bewertungsmatrix (Vergabeunterlagen) entnommen werden. Im Hinblick auf die 
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Bewertung der technischen bzw. beruflichen Leistungsfähigkeit des Bewerbers, sind die 
vorgelegten Referenzen maßgeblich. Im Rahmen der Bewertung der Eignung werden für den 
Bewerber bis zu 3 abgeschlossene Referenzen bzw. die abgeschlossenen Leistungen 
(Leistungen müssen zwischen dem 01.10.2021 und dem 30.09.2026 abgeschlossen worden 
sein. Der Beginn der Leistungserbringung kann vor dem 01.10.2021 liegen) aus der 
Eigenerklärung zur Eignung gewertet. Weitere Referenzen werden nicht berücksichtigt. Aus 
den Projektbeschreibungen müssen nachvollziehbar die wertungsrelevanten technischen 
Inhalte zur Wertung hervorgehen. Ohne Projektbeschreibung ist die Referenz unvollständig, 
nicht prüfbar und wird nicht gewertet. Der Auftraggeber behält sich vor, die Angaben aus den 
vorgelegten Referenzen zu überprüfen. Bei falschen Angaben behält sich der Auftraggeber 
vor, die Referenz von der Wertung auszuschließen. 4. Sollten mehrere Bewerber die gleiche 
Punktzahl erhalten, behält sich der Auftraggeber vor, die abschließende Auswahl und 
Reduzierung des Bewerberkreises durch Los-Verfahren herbeizuführen. 
___________________________________________ C) Vorzulegene Unterlagen
/Erklärungen: Mit dem Teilnahmeantrag sind zur Prüfung folgende Erklärungen/Unterlagen 
einzureichen: 1.1.1 Angabe des Bewerbers (Einzelbewerbung) mit Name, Anschrift, 
Ansprechpartner mit Telefon-/ Faxnummer und E-Mail-Adresse 1.1.2 Angabe im Falle der 
Bewerbung als Bewerbergemeinschaft/ Arbeitsgemeinschaft (nachfolgend BG/ARGE), 
sämtliche Mitglieder der BG/ARGE mit Name, Anschrift, Ansprechpartner mit Telefon-/ 
Faxnummer und E-Mail- Adresse 1.1.3 Im Falle der Bewerbung als BG/ARGE sind mit dem 
Teilnahmeantrag alle Mitglieder der Bewerbungsgemeinschaft zu benennen, a) in der die 
Bildung einer Bietergemeinschaft im Auftragsfall erklärt wird, b) in der alle Mitglieder 
aufgeführt sind und in der die/der für die Durchführung des Vertrags bevollmächtigte Vertreter
/in bezeichnet ist, c) dass die/der bevollmächtigte Vertreter/in die Mitglieder gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, d) dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. 
1.1.4 Im Fall der Einbindung von Unterauftragnehmern ist eine Erklärung zum vorgesehenen 
Unterauftragnehmereinsatz zu Art und Umfang der Teilleistung vorzulegen. Der 
Unterauftragnehmer ist zu benennen. 1.1.5 Im Fall einer Einbindung von Unterauftragnehmern 
ist auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle eine Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers vorzulegen, dem Bewerber im Auftragsfall die erforderlichen Mittel bzw. 
Leistungen zur Verfügung zu stellen. 1.1.6 Im Fall der Eignungsleihe ist eine Erklärung zur 
Angabe der überlassenen Kapazität vorzulegen. Der Eignungsgeber ist zu benennen. 1.1.7 Im 
Fall der Eignungsleihe ist auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle eine 
Verpflichtungserklärung des Eignungsgebers vorzulegen, dem Bewerber im Auftragsfall die 
überlassenen Kapazitäten zur Verfügung zu stellen. 1.1.8 Erklärung über das Nichtvorliegen 
von Ausschlusskriterien gemäß § 123 GWB 1.1.9 Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlusskriterien gemäß § 124 GWB 1.1.10 Ggf. Erklärung über eine Selbstreinigung 
gemäß § 125 GWB ___________________________________________ D) Vorzulegene 
Eignungskriterien: § 46 (3) Nr. 2 VgV Leistungsfähigkeit der technischen Fachkräfte, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. beruflicher 
Befähigung. Der Bewerber muss mindestens folgende Befähigung aufweisen (hier nur der 
Projektleiter): Abgeschlossene Ausbildung als Ingenieur/Architekt oder vergleichbar (Nachweis 
Urkunde Abschluss Studium oder Nachweis Eintragung Kammer) und mindestens fünf Jahre 
Berufserfahrung. § 46 (3) Nr. 1 VgV Ausführungen von Leistungen in den letzten fünf Jahren, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Angaben zum Bewerber: Insgesamt 
maximal 3 Referenzprojekte aus der Eigenerklärung werden gewertet: Vergleichbare 
Referenzen = Objektplanungen Ingenieurbauwerke von Hochwasserschutzmaßnahmen in den 
LPH 5 - 9/ÖBÜ Die Leistungen müssen zwischen dem 01.10.2021 und dem 30.09.2026 
abgeschlossen worden sein. Der Beginn der Leistungserbringung kann vor dem 01.10.2021 
liegen. Für jedes Referenzprojekt sind mindestens folgende Informationen anzugeben: Name 
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des Bewerbers Projektbezeichnung Benennung des Auftraggebers mit Name, Anschrift, 
Ansprechpartner und Telefonnummer Projektbeschreibung Leistungszeitraum Baukosten (KG 
300) Ingenieurbauwerke brutto Umfang der Leistungsphasen Aus den beizufügenden 
Projektbeschreibungen müssen nachvollziehbar die wertungsrelevanten technischen Inhalte 
zur Wertung hervorgehen. Ohne Projektbeschreibung ist die Referenz unvollständig, nicht 
prüfbar und wird nicht gewertet. Siehe Formular Referenzdatenblatt (R1 bis R3) für 
Punktebewertung - Bewerber, Bewertungsmatrix Teilnahmeantrag und Tabelle 
Punktebewertung Referenzen Teilnahmewettbewerb. Der Bewerber muss mindestens 
folgende Leistungen erbracht haben: Die Leistungen müssen zwischen dem 01.10.2021 und 
dem 30.09.2026 abgeschlossen worden sein. Der Beginn der Leistungserbringung kann vor 
dem 01.10.2021 liegen. M1: Eine vergleichbare Objektplanung Ingenieurbauwerke für eine 
Hochwasserschutzmaßnahme LPH 5 - 8 mit Baukosten ? 1,5 Mio. EUR brutto Aus der 
beizufügenden Projektbeschreibung müssen nachvollziehbar die wertungsrelevanten 
technischen Inhalte zur Wertung hervorgehen. Ohne Projektbeschreibung ist die Referenz 
unvollständig, nicht prüfbar und wird nicht gewertet. Für die Referenz für den Mindeststandard 
M1 kann auch eine der Referenzen R1 bis R3 verwandt werden. Es sind aber alle 4 
Referenzdatenblätter M1 und R1 bis R3 auszufüllen. § 46 (3) Nr. 10 VgV: Teil des Auftrages, 
der unter Umständen an Unterauftragnehmer vom Bewerber vergeben werden sollen. Der 
Bewerber ist nur dann geeignet, wenn die von ihm benannten Unterauftragnehmer den 
Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: 0206_06_Eigenerklaerung_zur_Eignung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: 0206_06_Eigenerklaerung_zur_Eignung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: 0206_06_Eigenerklaerung_zur_Eignung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: 0206_06_Eigenerklaerung_zur_Eignung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: 0206_06_Eigenerklaerung_zur_Eignung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
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Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 12/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXS0YHADYR9KULSP/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHADYR9KULSP

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 02/12/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXS0YHADYR9KULSP
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 20/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Erklärungen und 
Nachweise, die explizit gefordert sind, nachzufordern.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Erforderliche Berufsqualifikation: - der Beruf 
des Ingenieurs, analoger Verweis auf § 75 VgV
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und 
Digitalisierung
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Niedersachsen 
beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet gem. § 160 Gesetz Abs 1. 
GWB ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist gem. § 160 Abs. 3 Nr. 1 - 
4 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHADYR9KULSP/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHADYR9KULSP/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHADYR9KULSP
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHADYR9KULSP
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHADYR9KULSP
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aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landkreis Hildesheim
Organización que recibe solicitudes de participación: Landkreis Hildesheim

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landkreis Hildesheim
Número de registro: 03254-0-60
Dirección postal: Marie-Wagenknecht-Straße 3
Localidad: Hildesheim
Código postal: 31134
Subdivisión del país (NUTS): Hildesheim (DE925)
País: Alemania
Punto de contacto: 103 - Hauptamt
Correo electrónico: vergabestelle@landkreishildesheim.de
Teléfono: +49 51213091251
Dirección de internet: https://www.landkreishildesheim.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Número de registro: t:04131153308
Dirección postal: Auf der Hude 2
Localidad: Lüneburg
Código postal: 21339
Subdivisión del país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Teléfono: +49 4131151334
Fax: +49 4131152943
Dirección de internet: https://www.mw.niedersachsen.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Friedrichswall 1

mailto:vergabestelle@landkreishildesheim.de
https://www.landkreishildesheim.de/
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de
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Localidad: Hannover
Código postal: 30159
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Correo electrónico: nachpruefungsstelle@mw.niedersachsen.de
Teléfono: +49 5111207807
Fax: +49 5111205770
Dirección de internet: https://www.mw.niedersachsen.de
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 7c2448be-ac15-4f24-a1e8-fd2d19926919  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 15/09/2026 11:36:50 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 636748-2026
Número de la edición del DO S: 179/2026
Fecha de publicación: 16/09/2026

mailto:nachpruefungsstelle@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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